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2015年第 9號法律公告

《2015年進出口 (費用 ) (修訂 )規例》

(由財經事務及庫務局局長憑藉《進出口條例》(第 60章 )第 31條而
根據《釋義及通則條例》(第 1章 )第 29A條訂立 )

1. 生效日期
本規例自 2015年 3月 20日起實施。

2. 修訂《進出口 (費用 )規例》
《進出口 (費用 )規例》(第 60章，附屬法例 B)現予修訂，修
訂方式列於第 3條。

3. 修訂附表 (費用表 )

 (1) 附表，第 10A項——
廢除
“315”

代以
“345”。

 (2) 附表，第 10C項——
廢除
“105”

代以
“115”。

L.N. 9 of 2015

Import and Export (Fees) (Amendment) Regulation 2015

(Made by the Secretary for Financial Services and the Treasury under 
section 29A of the Interpretation and General Clauses Ordinance  

(Cap. 1) by virtue of section 31 of the Import and Export  
Ordinance (Cap. 60))

1.	 Commencement

This Regulation comes into operation on 20 March 2015.

2.	 Import and Export (Fees) Regulations amended

The Import and Export (Fees) Regulations (Cap. 60 sub. leg. B) 
are amended as set out in section 3.

3.	 Schedule amended (scale of fees)

	 (1)	 The Schedule, item 10A—

Repeal

“315”

Substitute

“345”.

	 (2)	 The Schedule, item 10C—

Repeal

“105”

Substitute

“115”.
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K. C. CHAN
Secretary for Financial Services 

and the Treasury

9 January 2015

財經事務及庫務局局長
陳家強

2015年 1月 9日
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Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

	 This Regulation amends the Import and Export (Fees) 
Regulations (Cap. 60 sub. leg. B) to increase—

	 (a)	 the fee for the issue of a delivery verification 
certificate for the certification of delivery of strategic 
commodities into Hong Kong; and

	 (b)	 the fee for the issue of an international import 
certificate.

註釋

 本規例修訂《進出口 (費用 )規例》(第 60章，附屬法例 B)，
以調高以下事宜的費用——

 (a) 發給貨物抵境證明書，以證明戰略物品運抵香港；
及

 (b) 發給國際進口證。
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